
The device is only suitable for well insulated spaces or occasional use.

MODEL: PHT20A2ABGUK
16 Inch PTC Ceramic Heater



SAFETY INSTRUCTION

1.                 Warning: In order to avoid overheating, do not cover the 
heater.

2. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer 
or its service agent or a similarly qualified person in order to avoid a 
hazard.

3. This appliance can be used by children aged from 8 years and above 
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or 
lack of experience and knowledge if they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and 
understand the hazards involved. Children shall not play with the 
appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by 
children without supervision.

4. The heater must not be located immediately below a socket-outlet.
5. Do not use this heater in the immediate surroundings of a bath, a 

shower or a swimming pool.
6. Children of less than 3 years should be kept away unless continuously 

supervised.
    Children aged from 3 years and less than 8 years shall only switch 

on/off the appliance provided that it has been placed or installed in its 
intended normal operating position and they have been given supervi-
sion or instruction concerning use of the appliance in a safe way and 
understand the hazards involved. Children aged from 3 years and 
less than 8 years shall not plug in, regulate and clean the appliance or 
perform user maintenance.

7.  CAUTION — Some parts of this product can 
become very hot and cause burns. Particular atten-
tion has to be given where children and vulnerable 
people are present.
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8.             Correct Disposal of this product
     This marking indicates that this product should not be disposed with 

other household wastes throughout the EU. To prevent possible harm to 
the environment or human health from uncontrolled waste disposal, 
recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material 
resources. To return your used device, please use the return and collec-
tion systems or contact the retailer where the product was purchased. 
They can take this product for environmental safe recycling.

9.   Do not use this heater if it has been dropped.
10. Do not use if there are visible signs of damage to the heater.
11. Use this heater on a horizontal and stable surface.
12. WARNING: Do not use this heater in small rooms when they are 

occupied by persons not capable of leaving the room on their own, 
unless constant supervision is provided.

13. WARNING: To reduce the risk of fire, keep textiles, curtains, or any 
other flammable material a minimum distance of 1 m from the air 
outlet.

14. Details concerning precautions during user maintenance.
15. Consider all the information, including the information contained in 

the "CLEANING AND MAINTENANCE INSTRUCTION" chapter.
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Temperature
control knob

Pilot light

Power selection knob

16. Household use only.



OPERATING INSTRUCTION

Check before turning on the machine
1. Check if the power wire is under good condition.
2. The product adopts 220-240V AC power supply, before use, please confirm if 
    the rated current of the power socket meets the local requirements with safe 
    grounding device, otherwise, please replace it with the qualified socket. 

Put the machine on the flat place
Uneven place may possibly cause the turnover switch at abnormal position, then 
the heater can’t work after turning on, therefore, please put the  heater on the flat 
place, at least the surface below the base of the heater must be flat. 

Temperature Control Knob
Insert the plug into the power socket, then turn the Temperature Control knob 
clockwise, when hearing the “poop” sound (it means the temperature controller is 
on), adjust the Temperature Control knob to the desired temperature level.

Power Selection Knob 
Turn the Power selection knob to select between 4 functions: Low 1200W(LOW), 
High 2000W(HIGH), Low 1200W Swing (LOW SWING), High 2000W Swing (HIGH 
SWING). 

Turn off the Heater 
A. Turn the Power selection knob to OFF position.
B. Turn the Temperature Control knob anticlockwise to the initial position.
C. Remove the power plug, store the heater after the entire machine has become 
    cool.

Safety Protection 
A. Overheating protection device: when the working environment is abnormal or 
the operation is incorrect which cause high temperature in the heater, the 
temperature control component will automatically cut off power supply and stop 
working; after the entire machine has become cool and the fault has been removed, 
it may recover to normal use. 
B. Tip-over safety protection device: When the machine is turned over, the safety 
system will automatically cut off the power supply, after uprear the machine, the 
heater may recover to the working status. 
C.Anti-frost function: When the machine is on, turn the Temperature 
Control knob to the “MIN” position, and when ever the room temperature drops to 
0-5ºC, the heater will automatically turn on. When the room temperature is over 
5ºC, the fan heater will automatically turn off.
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Your heater is fitted with a safety device "Double Protector" that (1) switches off 
the heater by thermal cut-off in the event of overheating or malfunction, It will 
reset while the temperature reduce to a normal level. (2) Shuts off the heater by 
thermal fuse in the event of overheating or malfunction and not operates by some 
other accidental reason.
If overheating or malfunctions continue, return the heater to an Approved Service 
Agent for examination. 
The most common cause of overheating is deposits of dust or fluff entering the 
heater, Ensure these deposits are removed regularly by unplugging the unit and 
vacuum cleaning air vents and front grille.

SAFETY CONTROL

This fan heater is equipped with a pilot light that glows whenever the heater is 
plugged in and turned on. It will continue to glow even if the thermostat has cycled 
the heating elements off. This feature is to prevent you from being unaware that 
the heater is operating and maintaining the temperature of the room. 
When you do not wish the heater to control the room temperature, turn the control 
switch to O (off) and remove the plug from the electrical outlet.

PILOT LIGHT
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1. Light accumulated dust may be removed from the heater with a soft 
cloth. Wipe the exterior surfaces of the heater occasionally with a 
cloth moistened (not dripping wet) with a solution of mild detergent 
and water. Dry the case thoroughly with a soft dry cloth before operat-
ing the heater.

2. The fan motor is lubricated by the factory, and will require no further 
lubrication.

3. No other user maintenance is required orrecommended. If service is 
required, send your heater to the nearest authorized servicedepot.

4. Store heater in a clean and dry place whennot in use.
    REMEMBER - portable electric heaters are designed for spot heating, 

or as a supplementary heat source. They are not intended to be main 
sources of heat during the normal heating season.

    Note: There may be trace of smoke or odour when unit is first operat-
ed. Do not be on the heating coil during the manufacturing process. It 
will quickly evaporate, and should not re-occur.

CLEANING AND MAINTENANCE INSTRUCTION
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9.   Verwenden Sie die Heizung nicht, falls diese heruntergefallen ist.
10. Verwenden Sie die Heizung nicht, falls diese offensichtlich 

beschädigt ist.
11. Verwenden Sie diese Heizung auf einem horizontalen, stabilen 

Untergrund.
12. WARNUNG: Verwenden Sie diese Heizung nicht in kleinen 

Räumen, wenn sich dort Personen aufhalten, die nicht in der Lage 
sind, den Raum eigenständig zu verlassen, es sei denn sie werden 
kontinuierlich beaufsichtigt.

13. WARNUNG: Um die Gefahr von Feuern zu reduzieren, halten Sie 
zwischen Stoffen, Gardinen oder anderen brennbaren Materialien 
und dem Luftaustritt einen Abstand von mindestens 1m ein.

14. Detaillierte Vorsichtsmaßnahmen während der Wartung.
15. Beachten Sie alle Informationen, einschließlich der Informationen 

im Kapitel  "REINIGUNG UND WARTUNG".
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9.   Ne pas utiliser ce radiateur s’il est tombé.
10. Ne pas utiliser ce radiateur s’il présente des signes visibles de 

dommages.
11. Utiliser ce radiateur sur une surface stable et horizontale.
12. AVERTISSEMENT: Ne pas utiliser cet appareil dans des petites 

pièces lorsqu'elles sont occupées par des personnes qui ne sont 
pas capables de quitter la pièce par elles-mêmes, à moins qu'une 
surveillance constante ne soit assurée.

13. AVERTISSEMENT: Afin de réduire le risque d'incendie, maintenir 
les textiles, les rideaux ou tout autre matériau inflammable à une 
distance minimale de 1 m de la sortie d'air.

14. Détails concernant les précautions à prendre lors de l'entretien par 
l'utilisateur.

15. Prendre en compte toutes les informations, y compris celles 
indiquées dans le chapitre "NETTOYAGE ET D'ENTRETIEN".
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7.

9.   Non usare questo riscaldatore se è stato fatto cadere. 
10. Non usare se ci sono segni visibili di danni al riscaldatore.
11. Usare questo riscaldatore su una superficie orizzontale e stabile.
12. ATTENZIONE: Non usare questo riscaldatore in stanze piccole 

quando sono occupate da persone non in grado di lasciare la 
stanza da sole, a meno che non sia fornita una supervisione 
costante.

13. ATTENZIONE: Per ridurre il rischio di incendio, tenere tessuti, 
tende o qualsiasi altro materiale infiammabile a una distanza 
minima di 1 m dall'uscita dell'aria.

14. Rispettare le indicazioni di precauzione durante la manutenzione 
da parte dell'utente.

15. Tenere presente tutte le informazioni, comprese quelle contenute 
nel capitolo "PULIZIA E MANUTENZIONE".
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1,084

Tabella per i requisiti informativi per gli apparecchi per il riscaldamento d'ambiente locale elettrici

Modello: PHT20A2ABGUK

Consumo elettrico ausiliario
Alla potenza termica 
nominale

Alla potenza termica 
minima

In modalità standby

Potenza termica assistita da ventilatore

Potenza termica

Potenza termica
nominale
Potenza termica 
minima (indicativa)

Potenza termica 
continua massima

Tipo di ingresso di calore, solo per gli apparecchi per il riscaldamen-
to d'ambiente locale elettrici (selezionarne uno)

Controllo manuale della carica termica con 
termostato integrato

Controllo elettronico della carica termica con 
feedback della temperatura ambiente e / o 
esterna

Controllo manuale della carica termica con 
feedback della temperatura ambiente e / o 
esterna

Tipo di potenza termica / controllo della temperatura 
ambiente (selezionarne uno)

Potenza termica a stadio singolo e nessun 
controllo della temperatura ambiente

Due o più fasi manuali, nessun controllo 
della temperatura ambiente

Con termostato meccanico controllo della 
temperatura ambiente
Con controllo elettronico della temperatura 
ambiente

Controllo elettronico della temperatura 
ambiente più timer settimanale

Controllo della temperatura ambiente, con 
rilevamento della presenza
Controllo della temperatura ambiente, con 
rilevazione finestra aperta

Controllo elettronico della temperatura 
ambiente più timer giornaliero

Altre opzioni di controllo (possibili selezioni multiple)

Con opzione di controllo della distanza
Con controllo di avvio adattivo

Con limitazione dell'orario di lavoro

Nota:
Per gli apparecchi per il riscaldamento d'ambiente locale elettrici, l'efficienza energetica stagionale 
misurata del riscaldamento d'ambiente non può essere peggiore del valore delcaricato alla 
potenza termica nominale dell'unità.
L'efficienza energetica stagionale del riscaldamento d'ambiente di tutti gli 
apparecchi per il riscaldamento d'ambiente locale ad eccezione degli apparecchi 
per il riscaldamento d'ambiente locale commerciali

Con sensore a bulbo nero
Dettagli del 
contatto:

Oggetto OggettoSimbolo Valore Unità Unità

Lifestyle Orchestra Co. Pte. Ltd.
158 CECIL STREET#07-01/02 SINGAPORE (069545)
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7.

9.   No utilice este calefactor si se ha caído.
10. No lo utilice si hay signos visibles de daños en el calentador.
11. Utilice este calefactor en una superficie horizontal y estable.
12. ADVERTENCIA: No utilice este calefactor en habitaciones 

pequeñas cuando estén ocupadas por personas que no sean 
capaces de salir de la habitación por sí mismas a menos que se 
proporcione una supervisión constante.

13. ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de incendio, mantenga 
telas, cortinas o cualquier otro material inflamable a una distancia 
mínima de 1 m de la salida de aire.

14. Detalles relativos a las precauciones durante el mantenimiento del 
usuario.

15. Tenga en cuenta toda la información, incluida la contenida en el 
capítulo "INSTRUCCIONES DE LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO".
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